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Felelős szerkesztő :
SZATHMÁRY ZOLTÁN.

Egyes szám ára 4 fillér. 
SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL :

Arany János-utca 2. szám. — Telefon 412.

Háború előtt.
(Sz.) Tagadhatatlanul puskaporos a 

levegő. Szerbia nem szűnik meg okve- 
tetlenkedéseivel folyton felszínen tartani 
egy közeli balkáni háború eshetőségeit, 
Magyarország-Ausztria igazán bölcs mér­
séklet türelmének a húrjai pedig az el- 
pattanásig ki vannak feszítve.

Nem mondjuk, hogy elkerülhetetlen 
a háború és nincs lehetősége a békés 
megoldásnak, de azért úgy áll a dolog, 
hogy a puskaporral telitett levegőhöz 
nem kell más csak a felizgult állapotok 
tüzének egyetlen szikrája, hogy Zimony 
és Belgrád közt lángba boruljon minden.

Monarchiánkat az esetleg bekövet­
kezendő háborúért senki sem okolhatja. 
És ha Szerbia arra a sorsra jut, a mire 
régen megérdemelte volna, hogy jus­
son, egyedül önmagát teheti felelőssé.

Hónapok óta izgatja az európai 
közvéleményt háborús készülődéseivel. 
A magyar-osztrák hadsereg egy részét 
lekötve fogja a hátáron s ez által óriási 
anyagi megterheltetéseket ró az állam- 
háztartásra. Közgazdasági életünket foly­
ton bizonytalanságban tartja s folyton 
szítja a gyűlöletet monarhiánk ellen a 
külföld előtt.

Ma még egymásután cáfolják meg 
a háborús híreket monarkiánk részéről s 
a cáfoló hírek őszinteségében nincs is 
okunk kételkedni. De másrészről a há­
borút nem szokták előre publikálni s a 
hadüzenetek egyik óráról a másikra jut­
nak csak nyilvánosságra.

Az azonban tagadhatlan, hogy mo-

Hamvazó szerdán.
— A „Debreczen“ eredeti tárcája. —
Sarokba vetve lakkezipő, cilinder,
Pihenni térhet pincér és cigány;
A táncterem sötét marad sokáig,
S a templomban hívőkbe’ nincs hiány. 
Hamukeresztet vetnek homlokukra, 
Esengve kérnek bünbocsánatot,
Hogy oly sokáig gondtalan vigadtak,
S feledni tudtak minden bánatot.

S a mig fülükbe zúg a templom-ének,
A sok negédes táncdarab helyett,
Legtöbb közöttük nem gondolkozik, csak 
Uj élvezet és uj öröm felett.
A sok selyembe, könnyű tüli ruhába 
Felöltözött, jókedvű, karcsú lány 
S a gazdag ember egyaránt vigadhat 
A böjt előtt csak úgy, mint böjt után!

De van, kinek soh’sincs mulatni kedve, 
Kit gond gyötör, csapásra ér csapás;
Ki tudja, lesz-e még hatással egyszer 
Ezekre is a böjt s a hamvazás?
Ha majd nekik se lesz okuk panaszra,
— Az angyalok farsangja volna ez! — 
Midőn a régi, hosszú, hosszú böjtre 
Mindenkinek derűs farsangja lesz!

Laczkó.

narkiánk mindent megtesz olyan irány­
ban, hogy egy esetleges háború készü­
letlenül ne találja és bár elevenen élnek 
a békés törekvések az intézők lelkében, 
Szerbia magatartása óvatosságra int ben­
nünket.

Vagy, vagy ? ! A jelenlegi bizonyta­
lan állapotok tovább nem tarthatnak. 
Vagy belátja erőtelenségét Szerbia s szá­
molva a számolni valókkal, a további 
provokáló magatartással felhagyva, igyek­
szik a békés megalkuvás terére lépni, 
vagy eléri bujtogatásaival azt, amit 
óhajt. Hogy oktalan reménységeket táp­
lál, mikor azt hiszi, hogy egy esetleges 
háború révén a legkisebb eredményeket 
is elérhet, azt majdnem kétségtelen.

Végig koldulta a félvilágot segítsé­
gért s még csak bátorítást sem kapott. 
Sőt mindenütt figyelmeztették arra, hogy 
egy esetleges erőmérkőzésben egy ma­
gára marad a maga kimustrált fegyve­
reivel, toprongyos katonaságával.

Azóta egyes faj-testvér nemzet — 
Szerbiát — támogató szándékát hirlelik, 
de ebben is erősen lehet kételkedni. A 
mai viszonyok közt úgy áll a dolog, 
hogy a balkáni állapotok tarthatatlansá­
gával, minden nemzet tisztában van, de 
még ingyen sem kellene egyik-másik ha­
talomnak a király-gyilkosok hazája, nem 
hogy vér- vagy pénzáldozatok árán. Az 
élet filozófiája tanít bennünket arra, hogy 
a zavaros állapotok előidézésére csak 
akad heccmeiszter, de mikor tettre kerül 
a sor, senki se szeret ott lenni, ahol a 
pofonokat osztogatják.

Szerbia tehát végül is elveszi meg­

érdemelt büntetését. Meglehet, hogy min­
denkié lesz, csak épen a magáé nem. 
Mert ezt az utóbbit egyáltalában nem is 
érdemli meg. Elég sokáig arcátlankodott 
már, mint önálló nemzet a térképen. 
Mert egyébként világ életében soha sem 
tudott a maga lábán megállani.

Hajduvármegye
és Debreczen harca.

Debreczen az önálló bank mellett.

A jog- és pénzügyi bizottság üléséből.
(Saját tudósitónktól.) Még alig si­

multak el a februári közgyűlés hullá­
mai, már ismét közgyűlésre készülnek a 
bizottságok. A várost érdeklő ügyeket 
sürgősen tárgyalják, mivel vehemens 
erővel törnek előre a halaszthatatlan sür­
gősségi ügyek.

Tegnap délután a jog- és pénzügyi 
bizottság tartott ülést s több közgyűlési 
ügyet javaslattal látott el. Ezek között 
különös figyelmet keltett a bizottság tag­
jai között Két társtörvényhatóság át­
irata. Az egyiket Barsvármegye intézte 
Debreczenhez az önálló bank melletti 
felirat iránt, a másikat Hajduvármegye 
aziránt, hogy Debreczen város tegyen 
intézkedéseket a vármegyei székházra 
feljegyezve levő telekkönyvi korlátozás 
kitörlése iránt. Különösen nagy vihart 
vert fel a bizottsági ülésen Hajdú megye 
átirata.

A böjt és története.
— A „Debreczen“ eredeti tárczája. —
Még egy nap és benne leszünk a böjtben, 

legalább a kalendárium szerint, mert a korszellem 
megengedi a böjtben való mulatozást is. Pedig 
hát az alázat és önmegtagadás, e két nagy 
erény emelkedik ki a böjti időszak eszményisé- 
gével. Ennek a két nagy erénynek ellentétje: a 
dölyf és élvhajhászat okozott legtöbb siralmat 
a világon. E kettőn fordul meg korunk legtöbb 
romlása és szédelgése is. Magasztos feladatot 
teljesít tehát az egyház, mikor a böjt eszméjé­
ben két nagy erényre, az alázatra és ön megta­
gadásra hivja fel az emberek figyelmét. Nincs 
nehezebb harcz, mint mikor az ember a termé­
szeti vágyak ellen küzd. Ki ebben a harezban 
győzelmet arat, az nagy ember. Ez a harcz irta 
be a mártírok könyvét annyi fényes newel. — 
Az alázat és önmegtagadás tette őket szentekké. 
Martyres non mors, séd causa facit a — már­
tírokat nem a halál, hanem annak az oka
teSZ1 Az alázat és önmegtagadás hiányában fel­
szabadult szenvedélyek iszonyú rombolást visz­
nek végbe az egyénekben és a társadalomban
egyaránt. , ,

A hatalmas római birodalom megbukott, 
mert nem tisztelte ezt a két erényt. A legna­
gyobb tragédiák, a szenvedélyek és bűnök ál­
dozatai alázatot és önmegtagadást nem ismert

tek. A korán elvesztett ifjúság, a börtön falai, 
a gyakori öngyilkosságok, a tönkrement csalá­
dok siralmai: mind-mind bizonyítékaim, hogy 
az alázat és önmngtagadás fegyelmezettsége 
nélkül romlásra vezet az utunk . . . Vájjon igy 
böjt idején nem jut e eszünkbe, hogy közéle­
tünk akárhány elbukott hőse minek eset­
áldozatul ?

A szenvedélyek felkorbácsolt hullámain a 
becsület hányt-vetett roncsait látom.

*

A böjt történetéből érdekesnek tartjuk a 
következő adatokat fölemlíteni: A 653-iki tole- 
dói zsinat kimondta, hogy annak, aki a böjtöt 
megszegi, az egész éven át nem szabad hús­
ételhez nyúlnia. A lengyelek megkeresztelkedé- 
sttk után még drákóibb törvényt hoztak: „Va­
lamennyi fogát ki kell huzni annak, aki böjtben 
húst eszik.“ — Hiába, a régiek nem értették a 
tréfát. A legfáradságosabb munka sem nemesí­
tett a böjt alól.

Följegyezték, hogy az 1360-iki angol- 
franczia háborúban mindkét sereg pontosan 
megtartotta a böjtöt.

A reformátorok persze a böjtöt is megtá­
madták, egyrészt mert mesterséges külső sza­
bály, mely nem a lélekre vonatkozik, — más­
részt mert az egyháznak busás jövedelmet haj­
tőt a pénzért bőven osztogatott diszpenzácziók 
folytán. Érdekes, hogy Angliában, daczára a 
Rómától való elszakadásnak, megmaradt a böjt.
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Az ülésről a következő tudósítást 
hozzuk :

Kevéssel három óra után nyitotta meg az 
ülést Vecsey Imre elnök. Megjelentek az ülésen 
Kovács József polgármester, dr. Magoss György 
főügyész, Aczcl Géza főmérnök, Király Gyula, 
dr. Vargha Elemér tanácsnokok, Végh Gyula 
főkapitány, Simonffy Imre, Zádor Lajos, dr. 
Tüdős János, dr. Fejér Ferencz, dr. Bacsó 
Dezső, Csatiak József, dr. Freund Jenő, dr. 
Révi Nándor, Komlóssy Arthur, dr. Lojkovits 
Márton, Kaszanyitzky Endre, Poroszlay László, 
Rickl Antal, Kernhoffer József és Nagy Jakab 
bizottsági tagok. Á jegyzőkönyvet dr. lótb 
Emil jegyző vezette.

Az ülés megnyitásakor az elnök üdvözölte 
a bizottság tagjait abból az alkalomból, hogy 
a közgyűlés által ujjáalkotott jog- és pénzügyi 
bizottság első ülését tartja.

Rövid, lendületes beszédben kifejti, hogy 
a jog- és pénzügyi bizottság egyik legfonto­
sabb szerve a városi közigazgatásnak, mely 
előkészítő munkálataival cs javaslataival igen 
fontos feladatot teljesít. A város fejlődésének 
nagy munkálatai most éppen forrásban van­
nak s a bizottságra vár ezen munkálatok alap­
köveinek letétele. Debrecen város közérdeke 
szempontjából kívánatosnak tartja, hogy ezen 
bizottság rakja le ezen alapokat s e célból 
kéri a bizottság tagjait, hogy az üléseken mi­
nél többen jelenjenek meg és szorgalmasan 
támogassák a városi tanácsot a fontos, a város 
közérdekeit érintő kérdésekben. — Még egy­
szer üdvözölte a bizottság tagjait s az ülést 
megnyitotta.

Kisebb ügyek.
Első sorban tárgyalták a gazdasági bi­

zottság javaslatát a kösüly-meder területének 
értékesítése tárgyában. Hegedűs Ferenc és tár­
sai, kiknek a nevezett meder szomszédságá­
ban földbirtokuk van, felajánlottak négyszáz 
koronát a kösuly-mederi földek holdjaiért. A 
főmérnök 500 koronáért javasolta a földek 
holdját. A bizottság több tagja szólt a kérdés­
hez s azt határozták, hogy először felkínálják 
a kösuly-mederi földeket a szomszéd birtoko­
soknak holdanként hatszáz koronáért, ha ezek 
ennyiért megvenni nem hajlandók, úgy nyi'- 
vános árverés utján fogják a földeket értéke­
síteni.

A törvényhatósági joggal felruházott vá­
rosok polgármesterei IX. értekezletének jegyző­
könyvét, melyet az értekezlet feliratban közölt 
a kormánnyal és a képviselőházzal, a lakta­
nyák után kirovandó viz- és csatorna dijaknak 
a kincstár által való megtérítésére, valami:.! a 
városi törvény megalkotására vonatkozólag ha- 
sonszellernü felirattal való támogatását fogják 
javasolni a közgyűlésnek.

Mondják, hogy ez azért van, mert Anglia vi­
rágzó halászata súlyos csapást szenvedett volna 
a böjt eltörlésével. Angliában már akkor is a 
közgazdasági érdek volt az első. A vallás csak 
másodsorban jöhetett tekintetbe: ha e kettő 
összeütközött, az utóbbinak engedni kellett.

Érdekes különben a böjt keletkezésének 
története is. Eredetileg keleti szokás. A keleti 
ember, már a kiimánál fogva is, kevés táplá­
lékkal beéri. Sokkal inkább van szüksége a 
szellemiekre. Álmodozó, exaltált. Erre a népre 
csak ezen az utón lehetett hatni. Ezért böjtölt 
a Megváltó is 40 napig. De követői, az első 
keresztények, mindenben akarván az ő példáját 
követni, a böjtöt divatba hozták. Állítólag Te- 
lesfor pápa volt az a második században, aki 
a kötelező böjtöt elrendelte. Annyi bizonyos, 
hogy a 325-iki niceai és a 365-iki lavdiczi 
zsinatok kánonjai megkívánják. — Nevezetes 
Rotterdami Erasmus mondája, aki mikor sze­
mére vetették, hogy nem tartja meg a böjtöt, 
igy felelt: „Lélekben katholikus vagyok, de a 
gyomrom az kálvinista.“ — Proudhonnak, a 
hires szociálista írónak válasza pedig igy hang­
zott : „Hála az adónak, a munkásember foly­
tonosan böjtök“ Egészségi szempontból a böjt 
nem rossz, sőt igen jó hatása van. Tavaszszal 
a szervezet fokozott erővel működik, erői duz- 
zadoznak, úgy, hogy a túlságos élénkség za­
varhat és betegségeket idéz elő. Ilyenkor nem 
árt egy kis böjt.

Bars vármegye átirata az önálló 
bank ügyében.

Ezután Bars vármegyének az önálló bank 
ügyében pártolás végett megküldött átiratát 
tárgyalták. Az előadó azt javasolta, hogy miu­
tán Debreczen város törvényhatósága Szatmár- 
és Bácsbodrog vármegyék felhívása folytán, de 
meg önállólag is már két ízben intézett feli­
ratot a képviselőliázhoz és a kormányhoz, az 
átiratot vegyék tudomásul.

A kérdéshez többen szóltak hozzá.
dr. Fejér Ferencz indítványozta, hogy Ír­

jon fel harmadszor is a város az önálló bank 
mellett.

Dr. Révi Nándor ellenezte a feliratot, mi­
után — úgymond — a mai kormánytól és a 
parlamenttől úgy sem várható az önálló bank 
felállítása. Beszéde közben élesen kikelt a kor­
mány ellen, de az utána felszólaló bizottsági 
tagok érveit agyonütötték. Ezen felszólalók 
közül különösen dr. Tüdős János, Koinlósy 
Arthur beszédei voltak figyelemreméltók s va­
lamennyien a felirat mellett voltak.

Dr. Tüdős János szerint ezen közvéle­
ményt érdeklő kérdést Debreczen város tör­
vényhatóságának pártolnia kell s mivel a kér­
dés aktuális, a felirat mindenesetre használni 
fog az önálló bank ügyének.

A bizottság dr. Fejér Ferencz indítvá­
nyát fogadta el s elhatározta, hogy az önálló 
bank melletti feliratot javasolni fogja a köz­
gyűlésnek.

Hajduvármegye átirata.
Barsvármegye átiratának tárgyalása köz­

ben megérkezett dr. Czeglédy Mihály Hajdú- 
vármegye tb. főügyésze. Vecsey Imre bizott­
sági elnök meghívta őt az ülésbe, hogy meg­
hallgathassa a Hajduvármegye által megkül­
dött átiratra vonatkozólag a bizottság véle­
ményét.

Ekkor dr. Vargha Elemér előadó tanács­
nok ismertette, majd Komlóssy Arthur óhajára 
felolvasta az átiratot.

Az átiratban Hajduvármegye azt kéri a 
várostól, hogy adja ki a törlési enge­
délyt azon szolgalmi jogra vonatkozólag, 
mely a vármegye tulajdonát képező régi 
„Fehérló“ épületre van bekebelezve. — 
Ezen jog Debrecen város számára tartja 
fenn az ingatlant azon esetre, ha valami 
ok miatt Debrecen megszűnne megyei 
székhely lenni s ha a vármegyeház nem 
Debrecenben épülne fel.

Minthogy köztudomás szerint most 
Hajduvármegye 700 ezer korona költség­
gel uj székházat akar építeni a „Fehérló“ 
helyén s ezen telekhez hozzávette régeb­
ben a szomszédos házat, azt mondja át­
iratában, hogy érdekében áll a korlátozó 
jognak töröltetése, mivel ellenesetben a 
költséges építkezést a miniszter nem 
hagyja jóvá.

Több indoka van még a kérelemnek, 
amelyek biztosítani igyekeznek a várost 
arról, hogy a vármegyei székház okvet­
lenül Debrecenben lesz, csak töröltesse 
a nevezett korlátozó jogot.
A jog- és pénzügyi bizottság előadója 

nem javasolja Hajduvármegye kérelmének tel­
jesítését.

Dr. Magoss György főügyész indokolta 
meg az előadói javaslatot. Hatalmas, erős ér­
veket hozott fel a javaslat mellett. A város jo­
gát biztosítani akarta akkor, amidőn a kérdé­
ses telek jegyzőkönyvébe felvétette a korlátozó 
jogot. Máskép nincs biztosítva a város az eset­
leg beálló bajok ellen. S ha Debreczen meg­
szűnik a vármegye székhelye lenni, vagy ha a 
vármegye szűnik meg jogalany lenni, úgy a 
város teljesen elvesztené a vármegye számára 
a kérdéses kikötéssel ajándékozott nagyértékü 
telket. Minthogy pedig a város Hajduvármegye 
kérelmétől teljesen elzárkózni nem akar, aján­

latos, hogy Debreczen városa kötelezze magát 
a vármegye tulajdonát képező szomszédos telek 
mostani értékének s a felépített megyeház maj- 
dankori értékének megfizetésére, ha a viszo­
nyok változásával Debreczen megszűnne vár­
megyei székhely lenni.

A főügyész után dr. Tüdős János szólalt 
fel. Azt az indítványt tette, hogy a bizottság 
adja vissza az ügyet a tanácsnak. A tanács 
bocsátkozzon a megyével tárgyalásba a dr. 
Magoss György által kifejezett intencióktól ve­
zéreltetve s ha megegyezésre jutott, akkor hozza 
újra az ügyet a közgyűlés elé.

Dr. Fejér Ferencz bizottsági tag elfogadta 
dr. Tüdős indítványát, de hozzáteendőnek vélte, 
hogy jelenlegi értelmében semmiesetre sem ja­
vasolja az ügyet.

Dr. Freund Jenő és Komlóssy Arthur is 
ellene voltak a vármegye kérelmének, mire dr. 
Czeglédy Mihály a vármegye főügyésze indo­
kolta a kérelmet, gondolván, hogy nyomós ér­
veinek hatása alatt a bizottság engedni fog 
szigorú álláspontjából. A bizottság azonban 
megmaradt álláspontja mellett, mint ezt Zádor 
Lajos, Simonffy Imre, dr. Löfkovics Márton és 
dr. Bacsó Dezső bizottsági tagok felszólalásai 
mutatták.

Dr. Bacsó Dezső élesen támadta a vár­
megyét, amely szinte ajándékba kéri most e 
nagy értékű földet, de viszont semminemű ga­
ranciát nem nyújt arra nézve, ami a városnak 
legnagyobb érdeke, hogy t. i. a székhely Deb- 
reczen marad. Indítványozza, hogy vigyék az 
ügyek a közgyűlés elé s azt is mondja ki, 
hogy a kérelemnek nem tesz eleget, hanem 
megbízza a városi tanácsot, dr. Tüdős János 
indítványa alakjában, hogy keresse meg a 
vármegyével a kibontakozást, dr. Révi' Nándor 
hozzászólása után Vecsey elnök berekesztette 
a hosszú ideig tartó vitát s a bizottság elfo­
gadta dr. Tüdős János indítványát a Bacsó 
féle módosítással.

Ezzel a bizottság egy igen fontos érde­
két védte meg a városnak. A város ezelőtt 
harminchat esztendővel adta oda az épületet s 
kitűnő előrelátással, azt a jelzett korlátozással 
látta el. Hogy mennyire szükség volt a korlá­
tozásra, mutatják _ a mostani idők, melyben a 
jó szomszéd Hajdúböszörmény napról-napról 
kopogtatja a kormány ajtaját ; azért, hogy 
vármegyei székhely legyen, melyhez szerinte a 
hagyományok alapján több joga van, mint 
Debreczennek. Már pedig könnyű belátni azt 
hogy Debreczen az egész vidéknek gazdasági 
és kereskedelmi gócmontja s Hajduvármegyé- 
nek is első érdeke, hogy székhelye Debreczen 
legyen. így a kibontakozás könnyű szerrel 
megtörténhetik s a vármegye elfog állani ké­
relmétől s a korlátozó jog törlésétől, amelynek 
fennmaradása reá nézve semmi, de semmi hát­
ránnyal nem jár.

A nagy vita után néhány kisebb ügyet 
tárgyalt le s látott el javaslattal a bizottság s 
az ülés hat órakor véget ért.

¥saye Debreczenbsn.
A Debreczeni Zenekedvelők Társa­

ságának hangversenye.
Debreczen zenei életének rohamos fellen­

dülésében nagy része van a Zenekedvelők Tár­
sasága önzetlen, fáradtságot nem kímélő agitá- 
lásának, az általa rendezett művész-hangver­
senyek klasszikus színvonalának.

Ez az előkelő kulturális társaság a mű­
vészi zene népszerűsítése körül kifejtett műkö­
désének újabb diadalát ünnepelte tegnap este 
a Bika szálloda dísztermében, mely zsúfolásig 
megtelt igen előkelő közönséggel.

A társaságnak ugyanis sikerült egy hang­
verseny-estre megnyerni a legkiválóbb jelen­
kori hegedű-mestert, Ysaye Jenőt, akit a leg­
újabb kor Paganinijének tartanak és méltán. 
Káprázatos, szinte ördöngős virtuozitással, tek- 
nikával rendelkezik s e téren aligha versenyez­
hetik vele a világ ezidőszerint élő hegedűmű­
vészei közül bárki is. E mellett annyi szive, 
érzése van, mint — ezt bátran merjük állítani — 
a mostani hegedű-virtuózok közül egyiknek sem

.

Hr*'



1909. február 24.

Mintha igazán mindég valami csodás ih­
letés perceiben venné kezeibe a hegedűt csu­
pán, szinte ráolvadnak az érzések a hegedű 
húrjaira, majd szilaj erővel száguldnak rajta 
keresztül. Händel-t, Mozart-ot, Brüch-ot inter- 
pretálta tegnap este az ő hatalmas nagy művé­
szetével, melyet a művelt-világ sem méltányol 
talán ma-még úgy, mint a hogy valójában 
megérdemli.

A debreczeni közönség előtt művészeté­
nek hatása olyan frappáns volt, a milyent mos­
tanában egyáltalában nem tapasztaltunk. A vi­
haros tetszésnyilvánításoknak alig akart vége 
szakadni.

Dienzl Oszkár zongora-hám&s képezték 
a műsor többi részét. A kiváló művész sok­
szor méltatott művészete most sem tévesztette 
hatását. Különösen Grieg-lől játszott csoda­
szép dolgokat csodaszépen. V—n.

Leánycsábitó álhiriapiró.
Váltót hamisított, leányt szöktetett. 

Az újságírás nevében.
(Saját tudósítónktól.) A szélhámosoknak 

legveszedelmesebb fajtája az álhirlapiró, ki az 
újságírás, a sajtó csillogó s tiszteletet gerjesztő 
hoturmusában követi el üzelmeit. Az ilyen pa- 
zariták ellen védekezni egyenlő kötelessége a 
tisztességes újságíróknak és a közönségnek. 
Elvégre az álhirlapirók, ezek az élősdiek az 
újságírásnál csak a hivatás általános reputáció­
ját érinthetik, de a közönséget anyagilag és 
erkölcsileg is megkárosítják, mint a fővárosi 
Garai Manó-féle eset és amint az alábbi, Ba­
járól az éjszaka érkezett távirati tudósítás mu­
tatja.

*
Baja, február 23. Itteni csendőrség kassai 

csendőrség megkeresésére letartóztatta Bokor 
(Breuer) Oszkárt és vele élő kedvesét, kit csa­
lással és több okirathamisitással vádolnak. A 
letartóztatás Baja társadalmában kinos feltűnést 
kelt. Bokor két hónap előtt jött Bajára, Sipos 
Imre hírlapírónak és nyelvmesternek mondotta 
magát. Elegáns megjelenésével, kellemes mo­
dorával befurakodott a legjobb körökbe, ahol 
nagyobb váltókölcsönökre jótállást tudott el­
érni. Egy hónap előtt megszöktette a bátaszéki 
jegyző leányát, kit most szintén letartóztatták. 
Sipos álhirlapirótól a Bajai Közlönyben most 
vasárnap egy cikk jelent meg, melyben a bajai 
közéleti tényezőkről mond szigorú bírálatot. 
Letartóztatása két bajai előkelő családot érint 
kínosan, kik Sípost mint rokonukat fogadták.

IRODALOM.

DEBRECZEN

meg ennek útját állja a nemzetek politikai ver­
sengése s nemzeti féltékenységük. A nemzet­
közi nyelv tehát csak semleges műnyelv lehet 
s szerző szerint legjobb a dr. Zamenhof Lajos 
varsói orvos által készített Esperanto nevű 
nemzetközi segédnyelv, mely könnyen megta­
nulható, minden eszme és gondolalbeli árnya­
lat kifejezésére alkalmas (már is nagyirodalma 
van s 76 lap jelenik meg e nyelven,) bármely 
nemzetbeli egyén által könnyen és egyenlően 
kiejthetök a szavai s a mellett az olasz-, vagy 
spanyol nyelvhez hasonlóan széphangzásu is. 
Az esperantó segédnyelvnek nem az a célja, 
hogy a nemzeti nyelveket helyettesítse, ellen­
kezőleg, minden nemzetbeli egyén otthon a sa­
ját nyelvét használja, de ha idegen ajkúval 
kerül össze, nem kell más idegen nemzet 
nyelvét jól, rosszul beszélnie, hanem ilyenkor 
használja kisegítő nyelvül az esperantót, mely 
tehát minden ilyen alkalmakkor kész szolgála­
tára álló mintegy második anyanyelve lévén, 
nem lesz kénytelen 5—6, vagy esetleg több 
idegen nyelv megtanulásával bajlódnia. — 
Különösen ránk magyarokra nézve még azért 
is nagyon fontos volna az esperantó tudása, 
mert ez közvetlen összeköttetésbe hozna ben­
nünket a külföld minden müveit nemzetével és 
akkor nem szorulnánk rá a nem mindig el­
fogulatlan idegen nyelvű közvetítőkre. Az es- 
peranto nyelv a tudomány, a kereskedelem, a 
turistaság és sok más szempontból kiszámít­
hatatlan haszonnal jár az emberiségre és épen 
ezért mindenkinek, de különösen a magyar 
ifjúságnak nagyon ajánlható e nyelvnek a meg­
tanulása. A mi e könyv beosztását illeti, az 3 
főrészből áll. I. a nyelvtan, II, olvasmányok 
(prózában és kötött beszédben) és III. a szó­
tár, még pedig van benne egy kis esperanto- 
magyar és egy kis magyar-esperanto szótár, 
melyekben a leggyakrabban használt szavak 
feltalálhatók. A munka csinos, tiszta nyomása 
dicséretére válik Debreczen sz. kir. város 
könyvnyomda-vállalatának. E munkát melegen 
ajánljuk mindazoknak, akik az esperantó iránt 
érdeklődnek, azzal megismerkedni óhajtanak.

de a kabaré csak nem akart kezdődni, sem a 
primadonnáknak, sem a direktor urnák hire 
hamva sem volt.

Mikor úgy tiz óra tájban a közönség tü­
relme elfogyott, sokan már botokkal keresték 
az igazgató urat, de sehol sem találták. Az 
bizony a beszedett belépti díjjal durván meg­
lépett. Így esett meg aztán Hadházon kabaré 
kabaré nélkül.

X Uj könyv. Az Esperanto nemzetközi 
segédnyelv nyelvtana olvasmányokkal és szó­
tárral. A magyar nyelvhez alkalmazva irta Tö­
rök Péter tanár. Szerző sajátja. Debrecen, 1909. 
A müveit külföldön az esperantó nyelv már 
nagyon el van terjedve, de szükség is van 
reá, mert a mai közlekedési viszonyok mellett 
a különböző nyelvű embereknek igen sok al­
kalmuk lehet egymással érintkezni, 5—6, vagy 
több idegen nyelvet pedig nincs módjában 
mindenkinek megtanulni. — Régebben a latin 
nyelv szolgált nemzetközi nyelvül, manapság 
azonban már ezt a szerepét a latin nyelv tel­
jesen elveszítette, de nem is alkalmas ma már 
erre, sőt nem alkalmasok az élő nemzetek 
nyelvei sem, mert nehezen tanulhatók meg, de

Kabaré kabaré nélkül.
Az igazgató ur meglépett

Farsang utója Hadházon.
(Saját tudósítónktól.) A közeli Hajduhad- 

házon most azt sem tudják az emberek, hogy 
bosszankodjanak, vagy nevessenek. Egyszer 
lett volna Hadházon kabaré-előadás s ez is 
befagyott a nagy hideg, illetve a kabaré-elő­
adást rendezni akaró igazgató ur kőszivüsége
miatt. , ,

Úgy történt a dolog, hogy pár nappal 
ezelőtt betért Hajduhadházra egy cilinderes ala­
csony ur, ki Jeszenszki színésznek és kabaré­
igazgatónak mondotta magát. Hadházon elhit­
ték neki, mert nem volt bajusza és télikabát 
nélkül járt-kelt. A direktor ur azt adta elő, 
hogy ő egy kabaré-előadást óhajt tartani hét­
főn, azaz a farsang utolsó napján s mindjárt 
ki is bérelte a vendéglő nagytermét, habár ki­
fejezést adott abbeli aggodalmának, hogy a 
terem alighanem kicsi lesz, mert csupán a tár­
sulat tiz férfi- és húsz nőtagból áll.

Hogy a direktor ur feltűnt, Hadházon 
egyébről sem beszéltek az emberek, mint a 
hétfői kabaré előadásról, melyet az igazgató ur 
szenzációsnak festett és csaknem hogy azt is 
megígérte, hogy Sarah Bernhardt-ot felléptén. 
Ilyen előzmények után a kabaré direktor jó 
üzletet csinált. Előre árusította a jegyeket, - 
melyeknek olyan kelendősége volt vasárnap 
hétfőn Hadházon, mint akár a fehér cukornak.

És aztán elkövetkezett az előadás ideje. 
Hétfőn este nyolc órakor már zsúfolásig meg­
telt a hadházi vendéglő nagy terme. A közön­
ség a műélvezet tudában izgatottan varakozott,

SZÍNHÁZ.
Műsor:

Szerdán: Varázskeringő, Operette. „C“ 
bérlet.

Csütörtökön: Nagymama, operetté „A 
bérlet.

Pénteken: Debreczen a holdban, látvá­
nyos énekes bohózat. (Bérletszünet.)

Szombaton: Debreczen a holdban, látvá­
nyos énekes bohózat. „B“ bérlet.

Vasárnap délután: Dollárkirálynő, Ope­
rette. (Bérletszünet.)

Este: Debreczen a holdban, látványos 
énekes bohózat. (Bérletszünet.)

A debreczeni színház jövője.

— Levél a szerkesztőhöz. —
Tisztelt szerkesztő ur! Fenti címmel b. 

lapjukban megjelent a debreczeni színészet jö­
vőjére vonatkozó cikkét nagy figyelemmel ol­
vastam s annak minden pontjával egyet értek. 
Én is azt vallom, hogy a debreczeni színház 
nézőterét feltétlenül jövedelmezőbbé kell tenni 
s hogy a kibővített nézőtér mellett, a szín­
házat, mindenféle szubbvenció megvonásával, 
vállalkozó színigazgatónak kell bérbe adni.

Ami a színház átalakítását illeti, erre 
nézve megvagyok győződve arról, hogy a jelen­
legi színházépület átalakítása olyan költségbe 
fog kerülni, hogy ezzel a pénzáldozattal, illetve 
annak megpótlásával egy uj színházépületet 
emelhetünk, olyant a mely ismét messze jö­
vendőre megfelelne Debreczen város igényei­
nek, mig egy toldás-foldással a színház épület 
kérdését legfeljebb a legközelebbi évtizedre 
adhatjuk meg úgy, ahogy valahogyan.

Debreczenben a zenei élet rohamosan 
fejlődött s épen a legutóbbi hangversenyek 
alatt állapíthattak meg igazán, hogy megfelelő 
hangversenytermünk nincsen. (A Bika-szálloda 
dísztermének rósz az akusztikája.) Jótékony 
egyesületeink alig tudják megoldani téli mulat­
ságaiknak kérdését Az évekkel ezelőtt olyan 
nagy szabású műkedvelői előadások, amelyen 
az egyetemre, Vörös kereszt céljaira s más 
jótékonycélra olyan szép összegeket juttattak, 
részben azért nem szűntek meg, miután a 
színházi évad miatt a színházhoz csak az elő­
adások megváltása utján juthattak. Nagyobb- 
szabásu mulatságok alkalmával a Bika-disz- 
terme a legtöbb esetben szűknek bizonyult 
satöbbi.

Épen ezért én a magam részéről egye­
dül célhoz vezető eszmének csak egy uj szín­
ház felépítését tartom. A jelenlegi színház épü­
letre, mint kulturépületre szükségünk van; 
Tessék talán fentartását a kultúrpalota felépí­
tésének kérdésével együtt megoldani, olyan 
formán, hogy mellette létesittessék a kultúr­
palota, az uj színház pedig a főtéren.

Ilyen módon restaurálni kellene a régi

Eredeti és uj
valamint

a helybeli piaczon kizárálag Szendró Sándor 
hangszer raktárában kaphatók. — Legkisebb méretű MINIATŰR 
zongorák hárfa-pedállal. Előnyös zongora bérlet Mindennemű 
javítások és átujitások szavatosság mellett mérsékelt áron esz­
közöltetnek. The Gramophon Lid-féle beszélő gépek és lemezek. 
Eredeti gramophonok 70 kor.-tól feljebb Üzlethelyiség Szen^ 
Ä ä ä ä ä % Anna-utcza 3. szám. 910 999
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színházat s átalakítani hátulsó részét, a szín­
pad utáni hatalmas díszletraktárt vendéglővé.

Mindenesetre nagyfontosságu kérdés ez 
Debreczen kulturális haladására nézve, amelyet 
felszínen kellene tartani s rövid időn, még az 
uj szinházpályázat előtt megoldani.

Doktor.

* Rigoletto helyett Varázskeringő.
Késő este vesszük a hirt a színház igazgató­
ságtól, hogy a mára hirdetett Rigoletto opera 
Torma Zsiga betegsége miatt — aki több 
orvosi bizonyítványt küldött, — elmarad s 
helyette a Varázskeringő kerül színre Horvath 
Kálmánnal.

* Debreczen a holdban. Than Gyula 
látványos darabjából ma volt az első próba 
díszlettel és zenével. A szebbnél-szebb ének és 
táncszámok egész sorozata disziti ezt a látvá­
nyos mulatságos bohózatot. Körmagyar-Magyar- 
toborzó. Rózsa Lili, bicikli dala, Rózsa Lili és 
Ligeti kettős indulója a tűzoltó, baka, huszár 
és veteránról. Zsigmondi és Horváth kettőse. 
Torma, Zsigmondi, Gyöngyi Jolán és Kemény 
„béka quartettje". A Perczel nővérek hatásos 
olasz fandangója. Azonkívül Gyöngyi Jolán, 
Kábái Kálmán uj dalkeringőjét énekli, melyet 
a szerző ez előadásra irt. Hogy mily nagy az 
érdeklődés ez előadás iránt, legjobban bizo­
nyítja, hogy mint a színházi iroda jelenti, már 
alig van jegy a pénteki bemutatóra. A mire 
alig volt eset nálunk, hogy 3 nappal az elő­
írás előtt elvigyék az összes jegyeket.

Lopott, hogy szeressék.
Betörő az iskolában.

Egy fiatal leány bűne.
(Saját tudósítónktól.) Érdekes körülmé­

nyekkel biró betörés történt a napokban a 
nádudvari polgári iskolában. Boldizsár Zsig- 
mond igazgató-tanitó irodáját tegnapelőtt éjjel 
felfeszitették. Az igazgatónak 70—80 korona 
készpénze volt az iroda egyik szekrényében. 
A szekrényt a betörő feltörte és ahonnan ter­
mészetesen a pénzt az utolsó fillérig el­
vitte.

A betörést csak reggel vették észre. Bol­
dizsár igazgató azonnal jelentette az esetet a 
csendörségnek, mely megindította a nyomozást. 
A csendőrök megállapították, hogy a tettes egy 
éles bárd segélyével feszitette fel előbb az 
iroda ajtaját és aztán bejutva a helyiségbe, a 
szekrényt. A zsákmánynyal nem elégedett meg 
és tovább kutatott, mindent felforgatva, de 
eredménytelenül.

A csendőrök egy teljes napi nyomozás 
után a tettest ki is derítették. A betörő senki 
más, mintegy 22 éves csinos parasztlány, Biró

DEBRECZEN
Eszter. A leány pár napig szolgált az igazga­
tónál, ezalatt kiismerte a viszonyokat és egy 
kedvező pillanatban elkövette a tervezett be­
törést. A csendőrök a pénz egy részét meg­
találták nála. Azt adja elő, hogy a pénzen se­
lyem ruhát akart vásárolni, hogy hűtlen ked­
vese jobban megszeresse. A csendőrség a pénz 
után vágyó leányt letartóztatta és bekísérte a 
debreczeni ügyészséghez, hol azonban Gáthy 
Bálint ügyész, miután a leánynak Nádudvaron 
szüleinél rendes lakása van, szabadlábra he­
lyezte. Mindazonáltal az eljárás folyik ellene.

Kossuth Ferenc
a királynál.

Döntés nem történt a bankügyben. 

Hírek bécsi útról.

— Távirati tudósítás. —
Becs, február 23. Kossuth Ferenc ma 

reggel 9 órakor Schönaich báró hadügyminisz­
ter látogatását fogadta. Később Apponyi Al­
bert gróf és Szterényi államtitkár is beléptek a 
terembe, ahol együttesen beszélgettek a had­
ügyminiszterrel. Majd 10 órakor Kossuth 
Ferenc Szterényi József államtitkár kíséretében 
kikocsizott és Bienerth bárónál és Bilinski 
osztrák pénzügyminiszternél adta le névjegyét. 
Háromnegyed tizenegy órakor a Burgba haj­
tatott és a Schatzkammer mellett lévő bejáró­
nál ment fel a liften.

Tizenegy órakor fogadta ő felsége Kos­
suth Ferenc Kereskedelmi minisztert. A kihall­
gatás 1 óra 10 percig tartott. Kihallgatás után 
a miniszter visszatért a Magyar Házba és az 
ott várakozó újságíróknak azt mondotta:

— Csak külsőségekről számolhatok be. 
A felség rendkívül kegyesen fogadott és rend­
kívül jó hangulatban volt. Kihallgatásom egy 
óráig és 10 percig tartott. Elég jó impresszió­
val távoztam.

Kossuth ezután szives búcsút vett a 
sajtó képviselőitől és Szterényi államtitkár tár­
saságában visszavonult szobájába, ahol már 
Apponyi Albert gróf várta. — Kossuth Ferenc 
már reggel azt mondotta az újságíróknak, 
hogy délután osztrák államférfiakkal fog tár­
gyalni. Ezenkívül délután fél 3 órakor Kossuth 
Ferenc tanácskozni fog Aehrenthal báró közös 
külügyminiszterrel is.

Apponyi Albert gróf leadta névjegyét 
Stürgkh grófnál, aki ezután délelőtt fél 12-kor 
meglátogatta Apponyi Albert grófot.

Bécs, február 23. Illetékes helyről 
közük, hogy Kossuth Ferenc mai kihall­
gatásának semmiféle döntő jelleget 
nem lehet tulajdonítani. Egyesegyedül 
arról van szó, hogy Kossuth Ferenc az 
aktuális politikai kérdésekről, főleg a 
bankkérdésről tájékoztassa az uralkodót. 
A bankkérdésre vonatkozólag a kormány 
meg fogja kezdeni a tárgyalásokat s 
csak ezek befejeztével lehet döntést 
várni.

Becs, február 23. Félhivatalosan jelen­
tik : Kossuth Ferencz kereskedelmi miniszter 
kihallgatása 1 óra 10 percig tartott. A király 
Kossuth előterjesztéseit, amelyek az általános 
politikai helyzetre és a bankügyre vonatkoz­
tak, igen kegyesen fogadta. Döntés semmiféle 
irányban nem történt. A király Kossuth elő­
terjesztésének minden részlete iránt érdeklődött 
és több kérdést intézett a miniszterhez. A ki­
hallgatás 12 óra 10 perckor ért véget. Kossuth 
az audiencia után kijelentette az újságíróknak, 
hogy a kihallgatáson elég jó impressziókat 
nyert és hogy az uralkodó jó hangulatban volt. 
A miniszter azután visszahajtatott a bankgassei 
palotába

Kossuth magyarul beszélt.
Bécs, február 23. Az audiencián
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Kossuth Ferencz magyar nyelven tette 
meg előterjesztéseit. A király magyarul 
és németül beszélt, de Kossuth Ferencz 
az egész kihallgatás alatt a magyar nyel­
vet használta. A király is ahol csak te­
hette, kerülte a német kifejezéseket.

Osztrák pimaszkodás.
Bécs, február 23. Feltűnést keltett, hogy 

Bécs legforgalmasabb utcáin vörös fehér pla­
kátokat ragasztottak ki, melyben a Reichpost 
szerkesztősége felhívja a közönséget, hogy 
Kossuth gyalázó cikkeit röpirat alakjában ol­
csón lehet kapni a tőzsdékben. Ezek a röpira- 
tok a legvaskosabb rágalmakat közli Kossuth 
Ferenczről. Ezt a pimaszkodást még a józa­
nabb osztrák körökben is elitélik.
Valótlanságok az önálló bank remény­

telenségéről.
Budapest, február 23. A bécsi esti lapok 

azt közük, hogy az önálló magyar bankra 
Kossuth audienciája után semmi kilátás és a 
külön jegybank felállítására gondolni sem le­
het. Ezt a valótlanságot illetékes helyen a leg­
határozottabban megcáfolják. A kihallgatáson 
az uralkodó sem a kartell bank mellett, sem 
ellene nem nyilvánított véleményt. Az uralkodó 
csupán azt az irányt jelölte meg, amelyen a 
két kormány tanácskozásai meg fognak in­
dulni.

A katonai reformokról.
Bécs, február 23. Nagy feltűnést 

keltett, hogy Kossuth Ferencz az audi­
encia után elsőnek Schönaich hadügy­
miniszterrel tárgyalt. A tárgyaláson hir 
szerint a katonai reformokról volt szó.

Kossuth tárgyalásai.
Bécs, február 23. Kossuth Ferenc dél­

után Bienerth osztrák miniszterelnökkel, Bi- 
linszky pénzügyminiszterrel, majd Praugerrel, 
a magyar-osztrák bank vezértitkárával tárgyalt 
a bankkérdésben. A bécsi esti lapok szenzá­
cióival szemben Kossuth kategorikusan kije­
lentette, hogy döntés semmi irányban nem 
történt. Kossuth holnap reggel kilenc órakor 
érkezik vissza és este résztvesz a független­
ségi párt vacsoráján.

Három hónap egy ember életért.
Gyilkosság véletlenségből.

Törvényszéki főtárgyalás.
(Saját tudósítónktól.) A debreczeni kir. 

törvényszék ma tárgyalta azt az ügyet, mely­
nek főszereplője Vincze Miklós dorogi dohány 
munkás. Ez év január havában történt, hogy 
Dorogon junius 16-án Vincze Miklós fegyver­
rel játszott. Körötte voltak munkástársai, akik 
közül ifj. Horváth Mihály egész közelébe 
ment.

— Eredj innét, mondta neki Vincze, mert 
meglőlek.

— Szeretném látni, felelte erre Horváth.
— No hát nesze!
Ezzel úgy tett Vincze, mintha célozna.
A következő percben a fegyver eldördült 

s egy golyó Horváthot homlokon találta.
A sérülés halálos volt. Néhány órai szen­

vedés után Horváth Mihály meghalt.
A vádtanács gondatlanságból okozott em­

berölés miatt helyezte vád alá Vincze Miklóst, 
ki a tegnapi tárgyaláson előadta, hogy szán­
dékosság eszeágában sem volt. A fegyvert azon 
a napon kapta csak kézhez Rainkmann Sá­
muel gazdatiszttől azzal a megbízással, hogy 
az éjszaka őrködjön vele. Ő a fegyvert jófor­
mán még ki sem ismerte és egyenesen a do­
hány pajtába ment, hol társai incselkedtek. 0 
tréfából Horváthra fogta a fegyvert, így követ­
kezett be a szerencsétlenség.

A főtárgyalás befejezésével az ügyészi 
vádbeszéd után a törvényszék Vincze Miklóst 
gondatlanságból okozott emberölés miatt 3 
havi fogházra Ítélte. Vincze már megkezdte 
büntetését.
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Oroszország ellenünk
mozgósít.

Bombákat szállítanak Szerbiába.
György herceg háborús őrületei.

— Távirati tudósítás. —
Oroszország hirtelen, a monarchia 

ellen való frontválasztása sokkal komo­
lyabb, semmint az első pillanatban hinni 
lehetett. Ma már igen komoly forrásból 
arról szólnak a táviratok, hogy az orosz 
határon nagy arányú mozgósítás észlel­
hető, amely a monarchia határai felé 
van irányítva. Egyébként Magyarország- 
Ausztriára nézve mind fenyegetőbbé vá­
lik a helyzet. Szerbiában a pártközi vi­
szonyok konszolidálódtak, megalakult az 
uj kormány, mely még az előbbinél is 
harcosabbnak Ígérkezik. Emellett György 
herceg tovább izgat s most már hábo­
rús őrületeiben nem ismer határt.

Távirati értesítéseinket itt adjuk :
Lemberg, február 23. Egyik komoly 

itteni lap megbízható forrásból szenzá­
ciós dolgokról ad hirt. Az összes ha­
táron már vagy tiz napja nagyará­
nyú csapatáthelyezések vannak. Az 
orosz csapatokat nagy tömegekben 
összpontosítják a határra. Magas- 
rangú orosz katonatisztek járják be a ha­
társzéli falvakat és figyelmeztetik az 
elöljárókat arra, hogy mi a teendő moz­
gósítás esetén. ívauov, a kiewi uj kor­
mányzó szemlét tart a határra tolt csa­
patok és a határszéli erődök felett. Az 
általános vélemény az, hogy Oroszország 
a monarchia ellen mozgósítást rendeltei.

Az uj szerb kormány.
Belgrád, február 23. Ma megala­

kult az uj szerb kormány. Miniszterel­
nök Novakovics, külügyminiszter a régi, 
Milovanovics. Az uj kormány kifejezett 
célja a szerb érdekek istápolása és vé­
delme kifele. A kormány a jövő hónap­
ban küldi el jegyzékét a nagyhatal­
makhoz.

György herceg üzenete.
Belgrád, február 23. A nemzeti 

védelmi bizottság mai gyűlésén Pavlo­
vich tanár György herceg következő 
üzenetét adta át:

— Ha békét is köt a kormány 
Magyarország—Ausztriával, akkor ő —- 
már, mint György herceg — az eddig 
összetoborzott 40 ezer szerb és a szin­
tén negyvenezret számláló orosz ön­
kéntes csapattal a saját szakállára meg­
kezdene a háborút a monarchiával.

A szerb hadsereg bombái.
London, február 23. A Daily Mail belg­

rádi tudósítója leírja azokat a bombákat, me­
lyekkel a szerb hadsereget a készülőben levő 
akcióra fölszerelik. Minden második gyalogos 
öt bombát visz, melyek gyujtózsinór és per- 
cussió által rohannak, 54 méternyire röpül­
nek és 2 óra alatt sülnek el. A tüzérség 45 
méter röptávu percussiós bombákkal van fel­
szerelve, melyek egy esőernyő formájú készü­
lék segítségével lassan bocsájtkozik le. A lo­
vasság karabélyok által elsüthető bombákkal 
van felszerelve, melyeket 270 méternyire le­
het dobni.

A bombáknak egy negyedik fajtája erő­
dök ostromára szolgál és szerkezetük erre a

célra van berendezve. Ezek a bombák dina- 
mittál vannak megtöltve.

A bombáknak egy ötödik fajtája olyan 
robbanó anyaggal vannak megtöltve, melynek 
elkészítése titok.

Ezeket a bombákat hat különböző helyen 
gyártyják és azok egy része szükség esetén 
máris rendelkezésre állhat.

Az európai intervenció.
London, február 23. Ahhoz a jelentéshez, 

hogy Németország elvetette azt a francia rész­
ről tett javaslatot, hogy a hatalmak egyidejű­
leg tegyenek Bécsben és Belgrádban komoly 
előterjesztéseket, figyelmet érdemel a Times pé- 
tervári levelezőjének jelentése, hogy sűrűn folytak 
konferenciák Isvolszki, valamint a brit és fran­
cia nagykövet közöti, mert remélték, hogy 
Bécsben leendő előterjesztésekkel a konfliktust 
megakadályozhatják épugy, mint a Daily Te- 
legr.-ban megjelent ama félhivatalos közlemény, 
hogy különböző európai államok delegátusokat 
választottak az osztrák-magyar-szerb konfliktus 
elintézésére, alaptalan. Úgy látszik tehát, hogy 
Oroszországban kezdenek tudtára ébredni an­
nak, hogy Ausztria-Magyarországot nem lehet 
egy európai intervencióra alkalmas objektum­
nak tekinteni.

HÍREK.
— Böjti istentisztelet. Az ágost. hitv. 

evang templomban szerdán d. u. 3 órakor 
böjti istentisztelet lesz.

— Hajdumegye választói. A belügy­
miniszter tegnap rendeletet küldött Hajdú- 
megye törvényhatóságához. A rendeletben ar­
ról van szó, hogy az alispán intézkedjék a 
vármegye választó névjegyzékének 1910. évre 
való kiigazítás iránt.

— Uj adószámtiszt. Weszprémy Zol­
tán főispán az elhunyt Haty Jenő helyébe 
Szűcs Gusztáv számgyakornokot nevezte ki 
adószámtisztté.

A debreczeni Esperanto csoport meg­
alakulása. Felkérem mindazon hölgyeket és 
urakat, kik az Esperanto nyelvet megtanulni 
óhajtják és úgy ennek a nemzetközi nyelvnek 
áldásaiban részesülni, s azt magukra nézve 
hasznosítani akarják, valamint azokat is, kik 
e nemes eszmét támogatni hajlandók, hogy 
miután nagy és magasztos célokat egyesült 
erővel mindig könnyebb elérni, az Esperanto- 
val való behatóbb foglalkozás céljából, Espe­
ranto egyesület alakítására f. hó 24-én szer­
dán este 7 és fél órakor a Bika szálloda 36. 
sz. földszinten levő szobájában megjelenni szí­
veskedjenek, hol a további teendőket fogjuk 
megbeszélni. Török Péter főiskolai tanár.

— Terjed a vörheny. A polgár- 
mester tegnap a város belterületén lévő 
összes iskolákat a főorvos javaslata alap­
ján a vörheny és a kanyaró rohamos 
terjedése miatt bezárta.

— A kamarai titkár szabadságon.
Szávay Gyula kamarai titkár két heti tartózko­
dásra az Adria mellékére utazott. Cime a ka­
marában. Távollétében a hiv. ügyekben dr. 
Rédei és dr. Rácz segédtitkárok helyette­
sítik.

— A szabadiskolában ma, szerdán d. 
u. 6—7-ig az ipartestület dísztermében dr. 
Gáspár Géza a tuberkulózisról folytatja elő­
adását. Belépés ingyenes.

— A helyi villamos vasút. A közúti 
vasútvonal villamos vasuttá való átalakítása 
ügyében tárgyalt tegnap a jog- és pénzügyi 
bizottság. Az ügyet azonban az idő előrehaladta 
miatt egy későbbi ülésre halasztották. így hát 
lassan halad előre a villamos vasút ügye.

— A debreczeni munkásgimná­
zium ötödik előadását február 24-én 
tartja meg a bábaképzőintézet előadó 
termében. Az előadás tárgya : Fiume és 
környéke, 55 vetített képpel. Előadó : 
dr. Szabó Márton ref. főgimnáziumi ta­
nár. Kezdete este 8 órakor. Szombaton 
dr. Brunner Lajos orvos tartott előadást

az alkoholról. A hallgatóság élvezettel 
hallgatta a gyönyörű előadást s gyönyör­
ködött a vetített képekben.

— A debceczeni husvizsgáló tanfo- 
folyam. Ismeretes, hogy a földmivelési mi­
niszter Debreczenben husvizsgáló tanfolyamot 
szerzezett. A tanfolyam a vágóhídon nyílik 
meg. A főispán előadóul Csáky János igazga­
tót nevezte ki. A vizsgálóbizottság elnöke 
Leidl Emil lesz, tagjai Losonczy Álmos vár­
megyei főorvos és Csáky János. A főispán e 
kinevezésekről értesítette Kovács József polgár- 
mestert.

— Ezernégyszáz koronás lopás.
Pár héttel ezelőtt megemlékeztünk arról 
a lopásról, melyet Tatár János 25 éves 
rovott múltú szolga követett el Nagy 
Imre siketnéma-intézeti gondnok kárára, 
kitől 1400 koronát ellopott. A lopás el­
követése után a szolgát elfogták és 12 
korona hijján a lopott pénzt meg is ta­
lálták nála. Tettéért tegnap vonta fele­
lősségre Tatár Jánost a debreczeni tör­
vényszék, mely dr. Oláh Miklós elnök­
lete alatt mint rovott múltú és többször 
büntetett egyént három évi fegyházra 
ítélte. Az ítélet jogerős.

— A rendőrség uj ruházata. A városi
tanács a rendőrség mostani ruházatának jelle­
gén prakticitás és izlés szempontjából lénye­
ges változtatásokat óhajt tenni. Ezen változta­
tásokat a jog- és pénzügyi bizottság tegnapi 
ülésén jóváhagyta s azt a közgyűlésnek java­
solni fogja.

— A Polgári-kör folyó hó 28-án 
tartandó kabarettjére a jegyeket előre 
váltani csakis Antalffy József ur könyv- 
kereskedésében lehet.

— A város köztisztasága. Jeleztük 
már, hogy a város köztisztaság kérdését Aczél 
Géza főmérnök kezdeményezése folytán házi 
kezeléssel fogja megoldani. Az e célra kikül­
dött bizottság tegnap délelőtt Körner Adolf 
tanácsnok elnöklete alatt ülést tartott. A bi­
zottság újból áttaüulmányozta a főmérnök ja­
vaslatát, melynek kiadási és bevételi tételeit 
felemelte. Az előirányzott 48 ezer korona be­
vételt 50750 koronában, a kiadást 40 ezerről 
45 ezer koronában állapította meg. A javaslat 
további kérdéseinek tárgyalását a jövő héten 
folytatni fogja a bizottság.

— Tegnapi halottak. A tegnapi nap 
folyamán az állami anyakönyvi hivatalban 
a következő haláleseteket jelentették be : 
Czibere András r. kath. 23 napos, Magyar 
Ilona ref. 11 éves, Farkas József r. kath. 22 
éves, Starmezki Károlyné r. kath. 40 éves, 
özv. Grósz Salamonná izr. 73 éves.

— Hölgyközönség figyelmébe. Bizo­
nyára szívesen veszi tudomásul a helybeli és 
Hajdumegyei hölgyközönség azon hirt, hogy 
Rózsa Lajos vezetése alatt egy elegánsan be­
rendezett Női és leány felöltő aruház nyílt 
Debrecenben, a főposta mellett. Az úri divat­
cikkek leszállított árban lesznek eladva.

— Elegánsan berendezett utcai szoba 
gázvilágitással kiadó Széchenyi-utca 32. szám 
alatt.

TÁVIRATOK.
Szerb szökevények Belgrádban.

Zimony, február 23. Két szerb tar­
talékos érkezett ide, akik megszöktek, 
mert, amint mondják, nem bírták a ter­
hes szolgálatot s a rossz bánásmódot. 
Egymásután háromszor hívták be őket 
gyakorlatra s őrségre állították. De se 
ruhát se élelmezést nem kaptak. Tegnap 
a Száva hidjához rendelték őrségre őket 
s ezt az alkalmat szökésre használták. 
Felugrottak egy Zimony felé haladó vo­
natra. A szökevények egyike azt is el-
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mondta, hogy a trónörökös tettleg bán­
talmazta. Ő ugyanis őrségen állt a trón­
örökös palotája előtt s hiven a király 
által kiadott parancshoz, meg akarta 
akadályozni, hogy a trónörökös éjjel pa­
lotájából távozzék. Különben,—jegyezte 
meg a szökevény, — a trónörökös, ha 
éjjel a palotából távozni akar, sziveseb- 
ben szökik az ablakon át, minthogy a 
kapun távozzék.

A király törölte a zágrábi pört.
Bécs, február 23. Itt elterjedt hí­

rek szerint a király a zágrábi szerb 
felségsértési pörben pertörléssel élt. A 
hír még megerősitésre vár.

A török bojkott.
Berlin, február 23. A „Lokalanzei­

ger“ jelenti Konstantinápolyból: A boy- 
kottot itt a kormány rendeletéi dacára 
sem szüntették be. Két osztrák gőzhajó 
saját csolnakain és saját embereivel 
volt kénytelen utasait partraszállitani, 
mert a kikötő csajkásai velük szemben 
megtagadták a szolgálatot

Regény-csarnok.
43. Regény.

A nagy rejtély.
Azonban másnap reggel, ha találko­

zunk, vigyázni fogsz, s én látni s érezni fogom 
szivem, lelkem mélyén, hogy ez mit jelent! E 
tudat által elkeseritve, következő durva szavam 
meglehet még durvább lesz. Ezután gondola­
taid még elevenebben, még merészebben fog­
nak visszatérni azon emlékhez, hogy férjed 
egykor mint mérgező állt a bíróság előtt, hogy 
első felesége halálának kérdésével sohsem tud­
tak tisztába jönni. Nem látod, mennyi anyag 
van itt egy családi pokol, de nem családi élet 
számára; azt hiszed-e, hiába intettelek, hiába 
intettelek oly ünnepélyesen, hogy térj vissza, 
midőn láttam, hogy az igazság feljedezésén tö­
röd az eszedet ? Ha heteg vagy ezentúl, valaha 
ágyad mellett lehetek-e anélkül, hogy legártat­
lanabb tetteim azon másik ágyra ne emlékez­
tessenek, melynek ama másik nő idejében, első 
feleségem feküdt és meghalt ?“

„Ha orvosságot öntök neked, már gyanús 
tettet követek el; — azt mondták, hogy orvos­
sággal mérgeztem meg őt. Ha egy csésze theát 
hozok neked, iszonytató emléket és kételyt idé­
zek fel; azt mondják, hogy theájááa tettem az 
arzenicumot. Ha meg csókollak mielőtt elhagy­
nám a szobát; eszedbe juttatom, hogy vallatás­
kor a tanuk azzal vádoltak, hogy megcsókoltam 
első feleségemet is, az ápoló nőre akarván 
hatni és aglátszatot fenntartani. Ily körülmé­
nyek alatt együtt élhetünk-e ? Nincs halandó 
lény, mely ily élet nyomorúságát elbírná. Még 
ma, a mai napig azt mondtam neked: „Ha 
egy lépést teszesz még az utón előre, egész 
életed boldogságát tönkre tetted." Megtetted a 
lépést, és saját boldogságod, valamint az enyém 
is véget ért. Az átok, mely emészt és megöl, 
megfogamzott rajtunk, s egész jövendő életünkre 
ránk nehezült 1“

Eddig megerőltettem magamat és csende­
sen hallgattam szavait. Ez utolsó szavaknál az 
elém festett jövendő képe oly utálatos lett, hogy 
ki nem állhatám tovább. Nem akartam többet 
hallani.

„Te iszonyukat beszélsz", mondám. „Az 
én koromban s a te korodban, már vége vol­
na-e a szerelemnek és reménynek? Isten-ká­
romlás és vétek a szerelem és remény ellen, 
ha csak mondják is !“

„Várj, mig elolvsstad a bünpört", feleié. 
„Úgy hiszem, el akarod olvasni?"

„Minden szavát!" De oly czéllal, melylyel 
még meg kell ismerkedned."

„Semmi czélod, semmi okod, semmi sze­
retet és remény Valéria, meg nem változtathat­
ják a kérlel hetién tényeket. Első nőm méreg 
által halt meg, s a törvényszék Ítélete nem

mentett felhatározottan azon gyanútól, hogy 
én okoztam nőm halálát. Addig, míg erról nem 
volt tudomásod, a boldogság lehetősége min­
dig elérhető maradt számunkra. Most, hogy 
tudod, ismételten mondom, — vége házas éle­
tünknek !“ „ , . . .

„Nem", mondám. „Most hogy tudom, 
házas életünk újból kezdődik, még pedig nőd 
feláldozó szeretetének, meleg ragaszkodásának 
egy uj czéljával."

„Mit értesz ez alatt ?“
Közelebb léptem ismét hozzá és megra­

gadtam kezét.
„Mit mondtál az imént, hogy mit mond 

rólad a világ ?" kérdéml „Mit mondtál, hogy 
mivel Lgnak előállni barátaim:“ A „Be nem 
bizonyítható, “ nem elég nekünk. Ha az ítélet 
igazságtalan volt irányában, ha csakugyan ár­
tatlan, hadd bizonyítsa be." E szavakat fogtad 
rá barátaimra. Jól van, magaménak fogadom 
azokat. Én is azt mondom: a „Be nem bizo­
nyítható," nem elég nekem sem. Bizonyítsd be 
jogodat az oly Ítéletre, mely nyíltan kimondja 
azt: ártatlan. Miért engedtél három évet múlni, 
a nélkül, hogy ezt megkisérlenéd ? Kitaláljam-e 
miért? Feleségedre vártál, hogy segítsen. Íme. 
itt van most kedvesem és egész szivével, teljes 
lélekből segítségedre siet. Íme itt áll, egyetlen 
egy czéllal az életben, hogy bebizonyíthassa a 
világnak és a skót ítélő széknek, hogy férje 
ártatlan."

Nagyon fel voltam iudulva; vérem heve­
sen lüktetett, hangom mindinkább emelkedett. 
Sikerült-e férjemre hatnom ? Mit válaszolt ?

„Olvasd el a bünpört I“ Ez volt felelete.
Megragadtam karját. Ébredő haragomban 

és kétségbeesésemben, teljes erőmmel megráz­
tam, Isten bocsáss! tán meg is vertem volna a 
hangért, melylyel felelt és a tekintetért, mit 
rám lövellt!

„Már megmondtam, hogy el fogom olvasni 
a bünpört", szóltam. „Igen, szórni szóra el 
fogom olvasni, még pedig veled. Valami meg- 
bocsáthatlan tévedés történt. Valamely melletted 
szóló bizonyíték nem találtatott meg, pedig tán 
létezett. A gyanús körülményeket nem kutatták 
eléggé. Nem figyeltek kétes jellemű személyekre 
Eustace! Határozottan megrögzött hitem, hogy 
valami káros felületesség, vagy segítő barátaid 
valami figyelmetlensége, döntőleg hatott az íté­
letben. Az elhatározás, hogy e nyomorult Ítéle­
tet megsemmisítettem, volt az a gondolat, mely 
lelkemben derengett, midőn az imént először 
hallottad ezen Ítélet létezéséről. És meg fogjuk 
semmisíteni! Igazságot szolgáltatok neked! 
Ennek meg kell lennie ; ártatlanságodnak ki kell 
derülnie, saját javadra, az én megnyugvásomra 
és gyermekeink érdekében, ha gyermekekkel 
áld meg az ég. Oh, egyetlen szerelmem, ne 
nézz reám e hideg szemekkel! Ne felelj e ke­
gyetlen hangon 1 Ne bánj velem úgy, mintha 
őrülten, tudatlanul beszélnék oly dologról, mely 
soha nem lehetői"

Mindez nem hatott reá. Legközelebbi 
szavai szánalmat fejeztek ki inkább, mint hideg­
séget, — ez volt az egész.

„Az ország legelső ügyvédjei vállalkoztak 
védelmemre", mondá. „Miután ily emberek 
minden lehetőt elkövettek, és mégis kudarezot 
vallottak, — szegény Valériám, mit tehetsz te, 
mit tehetek én ? Csak megadással tűrhetünk."

„Soha!" kiáltám, „A legnagyobb ügyvé­
dek is csak halandó emberek; a leghíresebb 
ügyyédek már ezelőtt is nem egyszer tévedtek 
állításaikban. Ezt csak el nem vitathatod ?“

„Olvasd a bünpört." Harmadszor mondá 
e kegyetlen szavakat s aztán elhallgatott.

Végkép kétségbeestem fölötte; — be kell 
vallanom, hogy keservesen fájólag éreztem, mily 
magasan áll minden érvem felett, mit becsüle­
tes áldozatkészségem, szerelmem és ragaszko­
dásom velem mondatott; — utolsó reményemet 
még Fitz Dávid ezredes befolyásába helyeztem. 
Gondolataim akkori felháborodásában nem ju­
tott eszembe, hogy az ezredes már beszélt vele 
e tárgyban, s nem bírta meggyőzni. A tények 
daczára, vakon bíztam öreg barátja befolyásá­
ban, ha azt arra bírhatnám, hogy nézetemet 
támogassa.

„Várj reám egy perczig," mondám. „Kí­
vánom, hogy saját véleményemen kívül még 
mást is hallj.

(Folyt, köv.)

ELADÓ t
50 drb 7 méteres

akácz haszonfa
Értekezhetni: Piac-utca 44. sz. a. 
az ügyvédi irodában. Telefon 151.

2405—1908. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak V. 746/10 

1908. számú végzése folytán közhírré tétetik, 
miszerint Kiss Sándorné Felsőjózsai lakos ré­
szére 271 kor. 49 fill, tőke, ennek 1907. évi 
január hó 24. napjától számítandó 5% kamatai 
és az eddig összesen 340 kor. 86 fill, perkölt­
ség erejéig a már fizetett összeg betudásával 
1907. évi november hó 14-én biróilag lefoglalt 
és 1468 koronára becsült igáslovak, gazdasági 
gépek, gazdasági eszközök, és lószerszámokból 
álló ingóságok 1909. évi február hó 26-án 
délelőtt 10 órakor kezdetét veendő és alperes 
lakásán, Rákóczi-utczán, 54. számú háznál meg­
tartandó nyilvános bírói árverésen a legtöbbet 
Ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, szük­
ség esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverés mindazon 
foglaltatok részére, kik már jogerős végrehajtást 
zálogjogot nyertek, elrendeltetik.

Debreczen, 1909. évi február hó 9-én.
Tőrök Péter bírói kiküldött.

Vasas Kina-bora.
A bécsi 1906. évi egészségügyi kiállításon

AllamdlUt ég aranyérmet nyert
Erősitőszer gyöngélkedők, vérszegények és láb- 
zók részére. Étvágygerjesztő, idegerősitő, vér- 

javitó szer. — Kiválóan jóizü.

Több mint 5000 orvosi elismerd nyilatkozata
Kapható:

J. Serravalló-nál
Triesz-Barcola.

A gyógyszertárakban V* lit. ü. 2 kor. 60 fillér, 
1 lit. ü. 4 kor. 80 fül.

A Szent-Anna és Battyányi-u, 
sarok házban

egy üzlethelyiség
esetleg lakással együtt

még mindég kiadd.
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Debreczen, |
Kistemplombazár. §

- ■
Menyasszonyi kelengye, • 
vászon, kész fehérnemű. 2 
Női divatáruk. Külön sző- • 

nyegosztály. 2455 ■
Óriási választék 1 ■

Eladó házhelyek!
A vasúti gépjavító műhely 

közelében a vámospércsi or­
szágút mentén fekvő úgyne­
vezett hiyiias-telepen

házhelyek
valamint felépített munkás laká­
sok kedvező részletfizetésre örök 
áron kaphatók.

Értekezhetni lehet Dr. Már­
ton Kálmán ügyvédnél Piacz-u. 
44. szám. Ujfalussy-ház.

Sesztina Lajos vaskereskedése

hák,kályhák,John-mosógépek.
Konyha-edények, főző kony

Nagy raktár
vízvezetéki csövekben, kutkagylókban

Világítás csodája

MAX PINKUSZ Wien
II. Taborstrasse 22.

Kereskedők és viszontelárusitók nagy árengedményben részesülnek.

A javított borszesz „Eugeos“ lámpa tetszetős és 
világosabban ég mint villany és légszesz, teljesen veszélytelen, 
1 liter borszesz 18 óra világításhoz elegendő. Minden létező 
lámpára alkalmazható.

SS Nélkülözhetetlen mindenkinek. 555BS
Egy lángu „Eugeos“ égő K 7.50. — Kettős lángu 

mint mellékelt ábra K 12.50. — Szétküldése csakis utánvét 
mellett.

Alkalmi ajándéknak
Fésű, manicur és parfüm kazetták, Ridikülök. Férfi 
fehérnemüek, Nyakkendők, harisnyák s egyébb pi­

pere és férfi divat czikkek.

Bőr=, selyem és Kötött KeztyüK
olcsó árak mellettGyőrfi Sándor

keztyü-, kötszer és férfi diirat üzletében
DEBRECZEN, Simonffi-u. (Városi bérház.) K

fi m

.
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debreczen 19G9. február 24.

Telefon 5. Telefon 5. a

Aratógépeket,
kévekötő, marekrakó és fűkaszálókat a legtelje­
sebb felelősség és kedvező fizetési feltételek 
—— mellett szállít olcsóbban, mint bárhol —„

BAGS ISTVÁN
gazdasági gépműhelye és gépraktára

mint szakértő iparos, díjmentesen felszereli és 
munkába állítja. Ajánlja továbbá saját falmányu 
szántóvető tengeri-gépeit csekély 2Ei koronáért da 
rabonként és általában a legolcsóbb bevásárlási 

forrás gazdasági gépekben.
Tisztelettel:

Bagi István.
Tessék ajánlatot kérni. .... ■-

2266

Szölőoltvóny.

- Mr,9 .1

szállít fajtisz­
taságért jöt- 
állva Iegdu- 
sabb válasz­
tékban m á í 
évek óta első­
nek és meg- 
bizhatóbbnak 

ismert
Kükíilőmenti első szőlőoltvány telep ; tulajdo­
nos GASPARI FRIGYES Medgyes 25. sz. 
(Nagy kükülő m.) Tessék képes árjegyzékét 
kérni 1 Az árjegyzékben találhatók az ország 
minden részéből érkezett elismerő levelek, en­
nélfogva minden szőlőbirtokos megrendelésének 
megtétele előtt az ismerős személyiségektől 
úgy szó-, mint irásbelileg bizonyságot szerez­
het magának fenti szőlőtelep feltétlen meg­

bízhatóságáról. 2210

Eladó bikák.
Szunyogh Szabolcs esztári gulyájából 

eladó 2 drb három éves és 14 drb 2 éves 
magyar tenyészbika. »»

Bővebbet Móricz Pál Esztár, u. p. Pocsaj.

Óh jaj! Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás 
ellen gyors és biztos hatásúak az

Éljen

iti

)y v.-vf/j

.If

az étvágyat nem rontják és kitűnő izüek.
Doboza 1 és 2 korona. Próbadoboz 
50 fillér. Fő- és szétküldés! raktár:
„N Á D O R“ gyógyszertár Budapest,

VI., Váci-körut 17. szám. EGGER-mellpasztilla
Kapható Debrecenben: csakhamar meggyógyított.

Balázs Ödön, L. Kovách Nándor, Kocián Dezső, Mihálovics Jenő, 
Muraközy László, Radákovics Géza, dr. Rothschnek V. Emil, 

2202 Mauthner Alfréd és Tóth Béla gyógyszerészeknél.

Megfojt ez az 
átkozott köhögés.

CZ
motorerőre berendezett nyomdája

Kandia=utcza 15. szám alatt.
A legújabb technikai eszközökkel szereltetett fel.
Modern gépek, uj betűk s minden más eszköz rendelkezésre 

áll ahhoz, hogy a nyomda művészies és Ízléses nyomtatványokat 
állíthasson elő.

Elvállal könyvek, levélpapír, boríték, eljegyzési értesítők, lako­
dalmi és báli meghívók s minden a nyomdai szakmába vágó mun­
kálatoknak művészies és ízléses előállítását.

Megrendelések a nyomdában és a „Debreczen“ kiadóhivatalában 
eszközölhetők.

Minták, árjegyzék s költségvetés díjtalan.

A „Debreczen“ nyomda.
Nyomatott a „Debreczen" könyvnyomdájában, Kandia-utcza 15. szám. Telefon 674. szám.
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